
关于举办第七届广东大学生翻译大赛的通知
各高校团委、学生会、研究生会：

为促进全省翻译教育事业的发展和翻译水平的提高，调动广大翻译爱好者，尤其是广大学生提高翻译及应用技能的积极性，为我省和国家未来的翻译事业和经济建设培养和输送具有较好翻译基础的青年人才，第十届广东大中专学生科技学术节组委会现决定举办第七届广东大学生翻译大赛。现将有关事宜通知如下：
一、组织机构

主办单位：共青团广东省委员会、广东省教育厅、广东省科学技术厅、广东省科学技术协会、广东省学生联合会

承办单位：广东财经大学、广东省翻译协会
协办单位：中国联合网络通信有限公司广东省分公司

二、大赛内容

（一）比赛项目及分组

大赛以英语、日语为比赛语种（每人仅限报名其中一种），各设口译和笔译两项比赛。根据参赛学校分为本科院校和高职高专两个组分别进行比赛与评奖。
（二）报名办法

各参赛高校团委根据大赛要求自行组织本校学生开展校级预选赛。每校各参赛项目选拔出不超过2人，推荐参加全省复审(开设有MTI翻译硕士专业的院校可增至3人)。各校团委将参赛笔译答卷、口译视频和汇总后的《第七届广东大学生翻译大赛报名表》（详见附件2，以下简称《报名表》）等材料统一报送至大赛组委会（笔译提供预选赛翻译试卷；口译提供选手个人答题内容光盘视频，视频不长于10分钟，长于10分钟者将被视作自动放弃大赛参赛资格；《报名表》需加盖校团委公章）。参赛材料请于5月7日前以快递方式寄送至广东财经大学团委xtw@gdufe.edu.cn。电子版《报名表》（word格式和盖公章扫描件）发送至官方邮箱，邮件名称统一为“学校名称+本科/高职高专+翻译大赛”。

（三）赛程安排

	序号
	赛  程
	时 间 安 排

	1
	各校预选赛
	即日起至5月6日

	2
	复审
	5月8日-5月18日

	3
	决赛
	5月28日


1. 预选赛（即日至5月6日）：预赛试题由大赛组委会统一编制，请各高校自行到大赛官方百度网盘下载，百度网盘的帐号和密码将单独发给各高校团委。请各校团委和外语教学相关部门按照的试题开展校级预赛并组织预赛评审，选拔进入复审选手并按要求报送预选赛笔译答卷、口译视频等相关材料。

2. 复审（5月8日-5月18日）：大赛组委会评审团统一考核及评阅各校提交的笔译答卷和口译视频光盘后，选出进入决赛的选手名单。晋级决赛选手名单将于5月20日公布于团省委学校部网站http://www.gdcyl.org/xxb/和广东省翻译协会官方网站http://www.tagd.org.cn。

3. 决赛（5月28日）：晋级决赛的选手需到达比赛现场，笔译决赛需对由组委会统一准备的试题进行现场翻译，由大赛评审团对答卷组织统一评阅；口译决赛设置中外对话互译、外汉交传、汉外交传三个环节，经过环节淘汰赛，依照最终得分确定名次。
三、奖项设置

竞赛设置各组别一、二、三等奖和“优秀指导教师”奖（获二等奖获以上奖项选手指导老师可获优秀指导老师奖）。

四、注意事项

1. 请务必保证所提交材料真实、准确，如与事实不符，一经核查，将取消选手参赛资格。

2. 所有选手参赛即默认同意大赛组委会以宣传为目的合理使用参赛选手的肖像、个人信息和参赛视频。
3. 本届大赛计划制作DVD及编印专刊进行全国发行或在媒体上播出，版权归大赛组委会所有。
4. 大赛如遇国家政策性变化和不可抗力之因素，会做相应调整，并及时公布在相关网站。

5. 有关大赛事项的咨询事宜，大赛开通了网上交流平台QQ群495616240，名为“第七届广东大学生翻译大赛”，大赛相关信息和问题答疑会在QQ群中公布，敬请关注。

6. 报名学校设1名团委老师作为联系人，另设1名领队老师（团委联系人和领队老师可为同一人），人员食宿费用自理。
五、联系方式

（一）广东省翻译协会
联系人：陈定刚
联系电话：020-83565689

（二）广东财经大学
联系人：钟雄星，黄晓娜
联系电话：020-84096826；15915879653

工作邮箱：xtw@gdufe.edu.cn

联系地址：广州市海珠区赤沙路21号学生第二饭堂3楼校团委305办公室，邮编：510320。

大赛QQ交流群：495616240

广东省翻译协会网站：http://www.tagd.org.cn
（三）团省委学校部

联系人：陈思睿

联系电话：020-87185614、87195615（传真）

附件：1.第七届广东大学生翻译大赛评分标准
2.第七届广东大学生翻译大赛报名表

第十届广东大中专学生科技学术节组委会办公室
                       2016年4月10日

附件1
第七届广东大学生翻译大赛评分标准

一、笔译评分标准：
优秀：译出全部信息，原文的重要信息全部转达，语气和文体风格与原文一致。语言合乎译语规范。行文流畅。
良好：除个别次要信息有疏漏外，原文的重要信息全部转达，语气和文体风格与原文一致。语言基本合乎译语规范。行文比较流畅。
中等：有少量理解错误或有个别漏译，但主要精神与原文一致。有个别句子结构错误和词不达意现象。行文不够流畅。
及格：有个别重大错误或遗漏。部分信息含混，但总体上基本达意。有逐字硬翻，不符合译语表达的习惯的现象。句子不连贯，比较费解。
不及格：误译、漏译较多，不能传达原文主要精神。有大量句法与用词错误。1/3以上的句子生搬硬套、不知所云。
二、口译评分标准：
	
	优秀
90-100
	良好
80-89
	中等
70-79
	及格
60-69分
	不及格
59及以下

	内容质量
50％
	源语的信息完整传达，语气和风格与源语一致。
	除个别次要信息有遗漏外，源语全部重要信息都得到传达。语气和风格与源语基本一致。
	有少量漏译但无严重错译，准确度一般，但能够基本传达源语信息。
	有个别重大漏译或错译现象。部分信息含混，但总体上基本可以达意。
	漏译、错译非常严重。目标语译文不能达意，曲解或歪曲原文要点和精神。

	技巧运用
30％
	目标语表达流畅，能够综合运用增、减、转、省等口译技巧，选词贴切，表达符合目标语习惯。
	目标语表达流畅，有使用口译技巧，语言规范。
	较少使用灵活口译技巧，目标语表达比较死板。有不流畅或不地道的情况。
	目标语几乎没有灵活运用口译技巧，译文僵硬，不符合目标语表达习惯。
	大量语法和用词错误。句子生搬硬套，表达十分不地道。

	职业素养
20%
	充分展示职业口译工作者的心理素质和整体风貌，非言语交流能力强。
	状态大方得体，心理素质比较稳定，具备从事职业口译工作的潜力。
	不怯场，能够较好地完成比赛，能积极主动地进行非言语交流。
	能够完成比赛，没有重大的临场失误，有一定的非言语交流。
	心理素质差，表现紧张怯场，基本上没有目光交流和身体语言。


附件2

第七届广东大学生翻译大赛报名表

单位：      （团委盖章）
	学校全称
	
	类别
	□本科院校  □高职高专院校（请在相应类别打√）

	团委联系人

	姓名
	职务
	办公电话
	手机
	E-mail
	QQ

	
	
	
	
	
	

	领队老师

	姓名
	职务
	办公电话
	手机
	E-mail
	QQ

	
	
	
	
	
	

	参赛学生信息

	英语口译

	序号
	姓名
	性别
	所在院系及专业年级
	身份证号码
	手机
	E-mail
	指导老师
	指导老师手机

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	英语笔译

	序号
	姓名
	性别
	所在院系及专业年级
	身份证号码
	手机
	E-mail
	指导老师
	指导老师手机

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	日语口译

	序号
	姓名
	性别
	所在院系及专业年级
	身份证号码
	手机
	E-mail
	指导老师
	指导老师手机

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	日语笔译

	序号
	姓名
	性别
	所在院系及专业年级
	身份证号码
	手机
	E-mail
	指导老师
	指导老师手机

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


备注：请先将电子版报名表（word格式和盖公章扫描件）发送至大赛组委会邮箱：xtw@gdufe.edu.cn。邮件统一以“学校名称 + 本科/高职高专 + 翻译大赛”命名。纸质版报名表连同其他材料一同寄送。报名截止时间5月7日。
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